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See the notice on TED website

304027-2026 - Mededinging
Polen – Diensten voor afvalvervoer – „Świadczenie usługi transportu odpadów z ZUOK w 
Hryniewiczach do ZUOK w Białym-stoku”
OJ S 85/2026 04/05/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
E-mail: zamowienia@lech.net.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Świadczenie usługi transportu odpadów z ZUOK w Hryniewiczach do ZUOK w Białym-
stoku”
Beschrijving: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest usługa cyklicznego transportu 
odpadów o kodach: 19 05 01 – nieprzekompostowane frakcje odpadów komunalnych i 
podobnych, 19 05 99 – inne niż wymienione odpady (stabilizat), 19 12 10 – odpady palne 
(paliwo alternatywne), 19 12 12 – inne odpady (w tym zmieszane substancje i przedmioty) z 
mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione, Ex 19 12 12 - inne odpady (w tym 
zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione, 20 
01 08 - odpady kuchenne ulegające biodegradacji, 20 02 01 – odpady ulegające 
biodegradacji, 20 02 03 – inne odpady nieulegające biodegradacji, w ilości do 30 000 Mg z 
Zakładu Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach (położonym w odległości ok. 4 km 
od południowych granic Białegostoku, przy drodze gminnej Białystok – Juchnowiec Kościelny) 
wraz z rozładunkiem w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów Komunalnych w Białymstoku 
przy ul. Gen. Wł. Andersa 40F (oba zakłady stanowią własność Zamawiającego). Szacowana 
dobowa ilość odpadów do przewiezienia wynosi około 50-250 Mg (zamówienie podstawowe).
Identificatiecode van de procedure: f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
Interne identificatiecode: NDZ.231.10.2026.KP
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90512000 Diensten voor afvalvervoer

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Zakład Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach gmina Juchnowiec 
Kościelny  
Stad: Hryniewicze
Postcode: 16-061
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/304027-2026
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Aanvullende informatie: Usługa transportu z Zakładu Utylizacji Odpadów Komunalnych w 
Hryniewiczach (położonym w odległości ok. 4 km od południowych granic Białegostoku, przy 
drodze gminnej Białystok – Juchnowiec Kościelny) wraz z rozładunkiem w Zakładzie 
Unieszkodliwiania Odpadów Komunalnych w Bia-łymstoku przy ul. Gen. Wł. Andersa 40F.

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec 
których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514), a także art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) zmienionego rozporządzeniem Rady (UE) 2022/1269, 
dalej również „rozporządzenie Rady (UE) nr 2022/1269”. 2. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu po-pełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. a ustawy Pzp), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego(art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. b ustawy Pzp), c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c 
ustawy Pzp), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d ustawy Pzp), e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e ustawy Pzp), f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769) 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. f ustawy Pzp), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g ustawy Pzp), h) 
o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp) – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1 (art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp); 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp); 4) wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 
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ustawy Pzp); 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie (art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp); 6) 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp). 3. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: 1) w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 4. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514): 1) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 
2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 5. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. Zgodnie z treścią ww. przepisu, zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, tj. dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2014/23/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie udzielania koncesji (Dz. Urz. UE L 94 z 
28.3.2014, str. 1) (dalej jako: dyrektywa 2014/23/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady 2014/24/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie zamówień publicznych, uchylającej 
dyrektywę 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 65) (dalej jako: dyrektywa 2014/24
/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/25/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w 
sprawie udzielania zamówień przez podmioty działające w sektorach gospodarki wodnej, 
energetyki, transportu i usług pocztowych, uchylającej dyrektywę 2004/17/WE (Dz. Urz. UE L 
94 z 28.3.2014, str. 243) (dalej jako: dyrektywa 2014/25/UE), oraz dyrektywy 2009/81/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie koordynacji procedur 
udzielania niektórych zamówień na roboty budowlane, dostawy i usługi przez instytucje lub 
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pod-mioty zamawiające w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa i zmieniającej dyrektywy 
2004/17/WE i 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 216 z 20.8.2009, str. 76) (dalej jako: dyrektywa 2009
/81/WE), a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 
21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) 
dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
postępowanie w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 i nast. ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Świadczenie usługi transportu odpadów z ZUOK w Hryniewiczach do ZUOK w 
Białymstoku”
Beschrijving: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest usługa cyklicznego transportu 
odpadów o ko-dach: 19 05 01 – nieprzekompostowane frakcje odpadów komunalnych i 
podobnych, 19 05 99 – inne niż wymienione odpady (stabilizat), 19 12 10 – odpady palne 
(paliwo alternatywne), 19 12 12 – inne odpady (w tym zmieszane substancje i przedmioty) z 
mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione, Ex 19 12 12 - inne odpady (w tym 
zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione, 20 
01 08 - odpady kuchenne ulegające biodegradacji, 20 02 01 – odpady ulegające 
biodegradacji, 20 02 03 – inne odpady nieulegające biodegradacji, w ilości do 30 000 Mg z 
Zakładu Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach (położonym w odległości ok. 4 km 
od południowych granic Białegostoku, przy drodze gminnej Białystok – Juchnowiec Kościelny) 
wraz z rozładunkiem w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów Komunalnych w Białymstoku 
przy ul. Gen. Wł. Andersa 40F (oba zakłady stanowią własność Zamawiającego). Szacowana 
dobowa ilość odpadów do przewiezienia wynosi około 50-250 Mg (zamówienie podstawowe). 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z opcji i wznowienia umowy, co zostało 
opisane w IDW tom I SWZ oraz we wzorze Umowy tom II SWZ.
Interne identificatiecode: NDZ.231.10.2026.KP

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90512000 Diensten voor afvalvervoer
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania w okresie 
obowiązywania Umowy z opcji w postaci zwiększenia zamówienia podstawowego określonego 
w ust. 1 maksymalnie o 10 000 Mg, tj. łączna ilość odpadów po zwiększeniu ilości nie będzie 
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wyższa niż 40 000 Mg. Szczegółowe postanowienia dotyczące opcji zawiera Wzór Umowy 
tom II SWZ § 1.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Juchnowiec Kościelny  
Stad: Hryniewicze
Postcode: 16-061
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen
Aanvullende informatie: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Pzp (tzw. procedurę odwróconą), tj. najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2. Jeżeli wobec Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona 
zachodzą podstawy wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w 
postępowaniu, nie składa podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, o którym 
mowa w Rozdziale 16 IDW, pkt. 16.2. potwierdzających brak podstaw do wykluczenia lub 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający dokona ponownego badania i 
oceny ofert pozo-stałych Wykonawców, a następnie dokonana kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej ocenia, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający kontynuuje procedurę, o 
której mowa wyżej do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia. 4. Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
Zamawiającemu JEDZ wraz z Ofertą. 5. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa wraz z Ofertą każdy z Wykonawców.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 18 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 1
Overige informatie over verlengingen: Zamawiający przewiduje możliwość wznowienia 
Umowy, polegającego na powtórzeniu realizacji umowy na okres kolejnych 18 miesięcy od 
dnia zakończenia realizacji przedmiotu Umowy. Wznowienie obejmie przedmiot Umowy, tj. 
zamówienie pod-stawowe w ilości 30 000 Mg odpadów i opcję w ilości 10 000 Mg odpadów. 
Szczegółowe postanowienia dotyczące wznowienia Umowy zawiera Wzór Umowy tom II SWZ 
w § 7. Maksymalna całkowita ilość odpadów objętych Umową, z uwzględnieniem opcji oraz 
wznowienia, nie przekroczy 80 000 Mg. Łączny maksymalny czas trwania Umowy wyniesie do 
36 miesięcy

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
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5.1.9.
 
Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Cena 100%

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: zamowienia@lech.net.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-
4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca zobowiązany jest z wnieść przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy 
Pzp, wadium w wysokości: 16 500,00 zł (słownie: szesnaście tysięcy pięćset złotych).
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 01/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 01/06/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-
a5b8-2549ba2d7fc4
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Zasady płatności określone zostały we Wzorze Umowy Tom II SWZ

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
mailto:zamowienia@lech.net.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f71e8ce8-4e3d-45f8-a5b8-2549ba2d7fc4
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Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i pk.2 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 
4. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: 
Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Przedsiębiorstwo 
Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-
Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne 
„LECH” Spółka z o.o.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Registratienummer: NIP: 5420200381
Registratienummer: REGON: 050001472
Postadres: ul. Kombatantów 4
Stad: Białystok
Postcode: 15-110
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen
E-mail: zamowienia@lech.net.pl
Telefoon: 48 85 653-94-44
Internetadres: http://bip.lech.net.pl/
Rollen van deze organisatie: 

mailto:zamowienia@lech.net.pl
http://bip.lech.net.pl/
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Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.gov.pl/web/uzp
/krajowaizbaodwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: d1591079-7e2d-471e-a2e2-41a02523de01  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 30/04/2026 11:31:50 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 304027-2026
Nummer uitgave PB S: 85/2026
Datum van bekendmaking: 04/05/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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